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M IN ISTER IO  PÚ BLIC O

FISCAL
PROCURACION GENERAL O I LA NACIÓN
R E P Ú B L I C A  A R G E N T I N A

P G n "?^ /2026

Buenos A i r e s ^ ^ d e  septiembre de 2026. 

VISTO:

La ACT-02340/2026, “ASOCIACIÓN DE ABOGADOS 

JUDIOS DE LA REPÚBLICA ARGENTINA - PROPUESTA DE 

CONVENIO ENTRE LA PROCURACIÓN GENERAL DE LA NACIÓN, 

ASOCIACIÓN DE ABOGADOS JUDIOS DE LA REPÚBLICA 

ARGENTINA Y LA FUNDACIÓN MEMORIA DEL HOLOCAUSTO." del 

registro de la Mesa General de Entradas, Salidas y Archivo de Actuaciones 

Administrativas de la Procuración General de la Nación.

Y CONSIDERANDO QUE:

Entre las funciones del Procurador General de la Nación se 

encuentra la de representar al organismo en sus relaciones con otros poderes 

del Estado, y coordinar actividades y celebrar convenios con autoridades 

nacionales, provinciales, municipales y otras instituciones públicas o 

privadas; como así también con Ministerios Públicos Fiscales de otras 

naciones (artículo 12°, incisos j, de la Ley 27.148 y sus modificatorias).

La Secretaría de Coordinación Institucional consensuó con la 

Asociación de Abogados Judíos de la República Argentina (AAJRA) y la 

Fundación Memoria del Holocausto dos proyectos de convenios marco, uno 

tripartito y otro exclusivamente con la AAJRA.

La Asesoría Jurídica de esta Procuración General opinó que no 

median óbices legales para las respectivas suscripciones (Dictamen N° 

19307).

El 23 de septiembre de 2026 se firmó en la ciudad Autónoma 

de Buenos Aires el “Convenio marco de colaboración entre el Ministerio 

Público Fiscal de la Nación, la Fundación Memoria del Holocausto y la 

Asociación de Abogados Judíos de Argentina” y el “Convenio marco de 

colaboración entre el Ministerio Público Fiscal de la Nación y la Asociación 

de Abogados Judíos de Argentina” .



Por ello, y de conformidad con lo dispuesto en el art. 120 de la 

Constitución, por las leyes n°24.946 y n°27.148.

RESUELVO:
I. PROTOCOLIZAR el “Convenio marco de colaboración entre el 

Ministerio Público Fiscal de la Nación, la Fundación Memoria del 

Holocausto y la Asociación de Abogados Judíos de Argentina” y el 

“Convenio marco de colaboración entre el Ministerio Público Fiscal de la 

Nación y la Asociación de Abogados Judíos de Argentina”, que obran como 

anexos de la presente.
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CONVENIO MARCO DE COLABORACION ENTRE 
EL MINISTERIO PÚBLICO FISCAL DE LA NACIÓN, 
LA FUNDACIÓN MEMORIA DEL HOLOCAUSTO Y 
LA ASOCIACIÓN DE ABOGADOS JUDÍOS DE LA 

REPÚBLICA ARGENTINA

Entre el M IN ISTER IO  PÚ BL IC O  F IS C A L  DE LA NACIÓN, representado 
por el Procurador General de la Nación (i), Eduardo Casa l, con domicilio 
en la calle Tte. Gral. Juan Domingo Perón 667 de CABA , en adelante 
denominado “E L  M IN ISTER IO  P Ú B L IC O ”; la FUNDACIÓN MEMORIA 
D EL  H O LO CAU STO , representada por su Presidente, Marcos Marcelo 
Mindlin, con domicilio en Montevideo 919 de CABA, en adelante “EL  
M USEO D EL  H O LO C A STO ”; y la ASO CIACIÓ N  DE ABO GA D O S JU D ÍO S  
DE LA R E P Ú B L IC A  A R G EN TIN A , representada por su Presidente, 
Hernán Najenson, con domicilio en Chivilcoy 175, 3o “D” de CABA , en 
adelante “LA A SO C IA C IÓ N ”; conjuntamente denominadas “LAS 
P A R T E S ”, acuerdan en celebrar el presente Convenio Marco de 
Colaboración, en adelante “E L  CO N VEN IO ”:

CONSIDERANDO QUE:

E L  M IN ISTER IO  PÚ BL IC O , por imperio del artículo 120 de la 
Constitución Nacional y de las leyes 24.946 y 27.148, tiene por función 
primordial promover la actuación de la justicia en defensa de la legalidad 
y de los intereses generales de la sociedad, lo que implica el deber y la 
atribución del Procurador General de la Nación de diseñar y fijar la 
política criminal y de persecución penal que permita el ejercicio eficaz 
de la acción pública.



El Procurador General, como jefe del M IN ISTER IO  PÚ BLIC O , ejerce su 
representación en las relaciones con otros poderes del Estado, y se 
encuentra legalmente facultado para coordinar actividades y celebrar 
convenios con autoridades nacionales, provinciales, municipales e 
instituciones públicas o privadas, as í como también con Ministerios 
Públicos F isca les  de otras naciones.

Asimismo, el M IN ISTER IO  PÚ BLIC O  lleva adelante capacitaciones para 
mejorar el desempeño institucional y fortalecer la labor de los f iscales y 
sus equipos de trabajo a través de la Dirección General de Capacitación.

En este sentido, el M IN ISTERIO  PÚ BLICO  promueve capacitaciones, 
dirigidas a los magistrados, funcionarios y empleados que lo integran, 
con la finalidad de proveer herramientas conceptuales, históricas y 
jurídicas que permitan comprender, prevenir y enfrentar la problemática 
del antisemitismo en sus diversas formas, mediante un análisis de su 
historia, su marco normativo y los fallos relevantes en relación con la 
tensión entre la libertad de expresión y los discursos de odio.

E L  M USEO D EL HO LO CAUSTO , fundado en 1994, es un espacio 
vivencial que integra la historia del Holocausto-Shoá y sus repercusiones 
en la Argentina, con el objetivo de educar a las nuevas generaciones y 
preservar la memoria. A través de objetos, documentos y testimonios de 
los sobrevivientes se exhibe un recorrido que da cuenta del proceso de 
exterminio de seis millones de judíos a manos de la Alemania nazi. Tiene 
como misión fundamental preservar la memoria del Holocausto-Shoá y 
profundizar en su comprensión a través de investigaciones. Además, 
busca difundir este conocimiento entre el público en general con el fin 
de educar y concientizar sobre temas relacionados con el Holocausto, 
como el racismo, la discriminación, la xenofobia y el antisemitismo.
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tiene como misión promover la unión y el
fortalecimiento de la comunidad legal judía en nuestro país, tanto dentro 
de lia comunidad, como a través del fortalecimiento de vínculos 
nstitiiicionales con los distintos organismos que integran la 

administración pública y el sistema de justicia argentino. Ello, a partir del 
respeto y promoción de los valores del pueblo judío, del Estado de 
derecho, la igualdad de género y la preservación de la democracia y los 
derechos humanos. Entre sus objetivos se encuentran la promoción de 
actividades y espacios de formación y capacitación vinculados al 
derecho y a la comunidad, la creación de un marco de pertenencia judío 
para los abogados que ejercen la actividad, facilitar la interacción entre 
los profesionales judíos desde una perspectiva integral del derecho, 
incentivar los vínculos con los representantes de la comunidad judía en 
Argentina y en el mundo, y defender y promover los derechos y el 
ejercicio de la profesión de los miembros de la asociación. 
Particularmente, en cuanto al sistema de administración de justicia, tiene 
como objetivo promover una justicia diversa e inclusiva, respetuosa de 
la libertad de culto y con una perspectiva intercultural que aporte desde 
su rol soluciones transformadoras para una sociedad igualitaria.

LAS P A R T E S  poseen la capacidad institucional y administrativa 
necesaria para encarar proyectos de manera conjunta y colaborar para 
el cabal cumplimiento de sus funciones, ostentando la facultad de 
establecer y fomentar relaciones de cooperación.

E s  por ello que, en base a lo expuesto, LA S  P A R T E S  sostienen la 
importancia de coordinar esfuerzos con la intención de avanzar hacia la 
realización de los objetivos comunes, conviniendo suscribir este 
CO NVENIO  baio las siguientes c láusulas:



CLÁUSULA PRIMERA. OBJETIVO.
El presente CONVENIO tiene por objeto establecer un marco general de 
cooperación y colaboración entre LAS P A R T E S  con el fin de desarrollar 
y promover de manera conjunta actividades de cooperación, de 
capacitación, de investigación y de difusión.

CLÁUSULA SEGUNDA. ACTIVIDADES ESPECÍFICAS.
LAS P A R T E S  podrán coordinar visitas programadas al Museo del 
Holocausto de Buenos Aires, ya sea en versión presencial o virtual, as í 
como implementar cualquier otra acción que pueda resultar de su interés, 
en miras a fortalecer el desempeño de sus funciones o la consecución 
de sus fines institucionales.
LAS P A R T E S  podrán realizar acciones compartidas que podrán incluir, 
entre otras: a) uso de espacios institucionales para el desarrollo de las 
actividades conjuntas; b) actividades académicas, de capacitación e 
investigación científica que sean de interés común; c) intercambio de 
experiencias a través de cursos, seminarios y talleres de interés común; 
d) generación de espacios de reflexión y construcción de propuestas y 
proyectos de mutuo beneficio y acordes con las necesidades, objetivos 
y funciones de ambas partes.

CLÁUSULA TERCERA. CONVENIOS ESPECÍFICOS.
A efectos de instrumentar la cooperación a que dé lugar este Convenio 
podrán celebrarse convenios específicos para cada objeto y finalidad. 
Los convenios específicos que puedan celebrar LAS P A R T E S  deberán 
contener sus objetivos, descripción del programa de que se trate, los 
aportes que realizarán, as í como las obligaciones que se asumen

CLÁUSULA CUARTA. AUTONOMÍA E INDIVIDUALIDAD.
En toda circunstancia o hecho que tenga relación con este acuerdo, LAS 
P A R T E S  mantienen la individualidad y autonomía que sus respectivas
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ras técnicas, administrativas, de ejecución y presupuestarias, y 
nto asumirán, en forma individual las responsabilidades propias 
ncumben.

CLAUSULA QUINTA. GRATUIDAD.
El presente Convenio no implica erogaciones presupuestarias ni 
financieras para LAS P A R T E S . Las obligaciones que puedan surgir, 
serán objeto de previsión expresa en convenios específicos que se 
celebren.

CLÁUSULA SEXTA. PROPIEDAD INTELECTUAL.
Cuando LA S P A R T E S  aporten material académico, documentación, 
estudios o cualquier otra obra alcanzados por la definición preceptuada 
en el artículo 1o de la ley 11.723 que establece el Régimen Legal de 
Propiedad Intelectual, conservarán la autoría de quienes posean el 
derecho sobre ellos.

CLÁUSULA SÉPTIMA. PLAZO.
El presente convenio entrará en vigor a partir de la fecha de suscripción 
y tendrá una duración de DOS (2) años prorrogable tácitamente por 
periodos iguales sucesivos, salvo que una de las partes comunique a la 
otra, con T R E IN T A  (30) días de antelación mediante medio de 
comunicación fehaciente, su voluntad de resolverlo antes del plazo 
establecido o de no prorrogarlo.
La rescisión del convenio no interrumpirá las actividades y/o proyectos 
que se encuentren en curso de ejecución en tanto éstos no prevean dicha 
posibilidad.

CLÁUSULA OCTAVA. CONTROVERSIAS.
En caso de surgir controversias sobre la interpretación y/o aplicación del 
presente convenio^  las partes se comprometen a solucionarlas



amistosamente, de conformidad con los principios del mutuo 
entendimiento y en atención a las finalidades que le son comunes.
En caso de que alguna controversia y/o diferencias de interpretación de 
las cláusulas del presente, no pueda ser dirimida mediante el diálogo, 
las P A R T E S  acuerdan someterse a la Jurisdicción de los Tribunales 
Federales en lo Contencioso Administrativo Federal de la Capital 
Federal, con exclusión de cualquier otro Fuero o Jurisdicción.

CLÁSULA NOVENA. PUNTOS DE CONTACTO y NOTIFICACIONES.
A los efectos del presente Convenio, las P A R T E S  constituyen domicilio 
legal en los lugares indicados en el encabezado, en los que se tendrán 
por válidas todas las notificaciones, diligencias y procedimientos que 
fueren necesarios llevar a cabo.
Asimismo, LAS P A R T E S  designan puntos de contacto operativos, con 
sus respectivos correos electrónicos, para la implementación de este 
CONVENIO : EL  M IN ISTER IO  PÚ BLICO  a la Secretaría de Coordinación 
Institucional de la Procuración General de la Nación (sci@mpf.qov.ar) ; 
EL  M USEO D EL HO LOCAUSTO a Jonathan Karszenbaum, Director 
Ejecutivo (secretaria @ museodelholocausto. ora, a r ) ; y LA ASOCIACIÓN 
al Dr. Hernán Kleiman (presidencia@aaira.org).

En prueba de conformidad, se firman T R E S  (3) ejemplares de un mismo 
tenor y a un solo efecto, en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, a los 
veintitrés días del mes de septiembre de 2026.

EDUARDO CASAL
Procurador General de la 

Nación (i)
Presidente 

Fui dación Memoria del 
Holocausto

Argentina

mailto:sci@mpf.qov.ar
mailto:presidencia@aaira.org
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Entre el M IN ISTER IO  PÚ BLIC O  F IS C A L  DE LA NACIÓN, representado por 
el Procurador General de la Nación (i), Eduardo Casa l, con domicilio en la 
calle Tte. Gral. Juan Domingo Perón 667 de CABA , en adelante denominado 
“E L  M IN ISTER IO  P Ú B L IC O ”, y la ASOCIACIÓ N  DE A BO G A D O S JU D ÍO S 
DE LA R E P Ú B L IC A  A RG EN TIN A , representada por su Presidente, Hernán 
Najenson, con domicilio en Chivilcoy 175, 3o “D” de CABA , en adelante “LA 
ASO C IA C IÓ N ”; conjuntamente denominadas “LAS P A R T E S ” , acuerdan en 
celebrar el presente Convenio Marco de Colaboración, en adelante “EL  
CO N VEN IO ”:

CONSIDERANDO QUE:

E L  M IN ISTER IO  PÚ BLIC O , por imperio del artículo 120 de la Constitución 
Nacional y de las leyes 24.946 y 27.148, tiene por función primordial 
promover la actuación de la justicia en defensa de la legalidad y de los 
intereses generales de la sociedad, lo que implica el deber y la atribución 
del Procurador General de la Nación de diseñar y fijar la política criminal y 
de persecución penal que permita el ejercicio eficaz de la acción pública.

El Procurador General, como jefe del M IN ISTER IO  PÚ BL IC O , ejerce su 
representación en las relaciones con otros poderes del Estado, y se 
encuentra legalmente facultado para coordinar actividades y celebrar 
convenios con autoridades nacionales, provinciales, municipales e 
instituciones públicas o privadas, as í como también con Ministerios Públicos



Asimismo, el M IN ISTER IO  PÚ BLICO  lleva adelante capacitaciones para 
mejorar el desempeño institucional y fortalecer la labor de los f iscales y sus 
equipos de trabajo a través de la Dirección General de Capacitación.

En este sentido, el M IN ISTERIO  PÚ BLICO  promueve capacitaciones, 
dirigidas a los magistrados, funcionarios y empleados que lo integran, con 
la finalidad de proveer herramientas conceptuales, históricas y jurídicas que 
permitan comprender, prevenir y enfrentar la problemática del antisemitismo 
en sus diversas formas, mediante un análisis de su historia, su marco 
normativo y los fallos relevantes en relación con la tensión entre la libertad 
de expresión y los discursos de odio.

LA ASOCIACIÓN tiene como misión promover la unión y el fortalecimiento 
de la comunidad legal judía en nuestro país, tanto dentro de la comunidad, 
como a través del fortalecimiento de vínculos institucionales con los 
distintos organismos que integran la administración pública y el sistema de 
justicia argentino. Ello, a partir del respeto y promoción de los valores del 
pueblo judío, del Estado de derecho, la igualdad de género y la preservación 
de la democracia y los derechos humanos. Entre sus objetivos se 
encuentran la promoción de actividades y espacios de formación y 
capacitación vinculados al derecho y a la comunidad, la creación de un 
marco de pertenencia judío para los abogados que ejercen la actividad, 
facilitar la interacción entre los profesionales judíos desde una perspectiva 
integral del derecho, incentivar los vínculos con los representantes de la 
comunidad judía en Argentina y en el mundo, y defender y promover los 
derechos y el ejercicio de la profesión de los miembros de la asociación. 
Particularmente, en cuanto al sistema de administración de justicia, tiene 
como objetivo promover una justicia diversa e inclusiva, respetuosa de la 
libertad de culto y con una perspectiva intercultural que aporte desde su rol 
soluciones transformadoras para una sociedad igualitaria.
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cumplirdiento de sus funciones, ostentando la facultad de establecer y 
fomentar* relaciones de cooperación.
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Es  por ello que, en base a lo expuesto, LAS P A R T E S  sostienen la 
importancia de coordinar esfuerzos con la intención de avanzar hacia la 
realización de los objetivos comunes, conviniendo suscribir este CONVENIO 
bajo las siguientes cláusulas:

CLÁUSULA PRIMERA. OBJETIVO.
El presente CONVENIO tiene por objeto establecer un marco general de 
cooperación y colaboración entre LAS P A R T E S  con el fin de desarrollar y 
promover de manera conjunta actividades de cooperación, de capacitación, 
de investigación y de difusión.

CLÁUSULA SEGUNDA. ACTIVIDADES ESPECÍFICAS.
LAS P A R T E S  podrán realizar acciones compartidas que podrán incluir, 
entre otras: a) uso de espacios institucionales para el desarrollo de las 
actividades conjuntas; b) actividades académ icas, de capacitación e 
investigación científica que sean de interés común; c) intercambio de 
experiencias a través de cursos, seminarios y talleres de interés común; d) 
generación de espacios de reflexión y construcción de propuestas y 
proyectos de mutuo beneficio y acordes con las necesidades, objetivos y 
funciones de ambas partes.

CLÁUSULA TERCERA. CONVENIOS ESPECÍFICOS.
A efectos de instrumentar la cooperación a que dé lugar este Convenio 
podrán celebrarse convenios específicos para cada objeto y finalidad.
Los convenios específicos que puedan celebrar LAS P A R T E S  deberán 
contener sus objetivos, descripción del programa de que se trate, los 
aportes que realizarán, as í como las obligaciones que se asumen



CLÁUSULA CUARTA. AUTONOMÍA E INDIVIDUALIDAD.
En toda circunstancia o hecho que tenga relación con este acuerdo, LAS 
P A R T E S  mantienen la individualidad y autonomía que sus respectivas 
estructuras técnicas, administrativas, de ejecución y presupuestarias, y por 
lo tanto asumirán, en forma individual las responsabilidades propias que les 
incumben.

CLÁUSULA QUINTA. GRATUIDAD.
El presente Convenio no implica erogaciones presupuestarias ni financieras 
para LAS P A R T E S . Las obligaciones que puedan surgir, serán objeto de 
previsión expresa en convenios específicos que se celebren.

CLÁUSULA SEXTA. PROPIEDAD INTELECTUAL.
Cuando LAS P A R T E S  aporten material académico, documentación, 
estudios o cualquier otra obra alcanzados por la definición preceptuada en 
el artículo 10 de la ley 11.723 que establece el Régimen Legal de Propiedad 
Intelectual, conservarán la autoría de quienes posean el derecho sobre 
ellos.

CLÁUSULA SÉPTIMA. PLAZO.
El presente convenio entrará en vigor a partir de la fecha de suscripción y 
tendrá una duración de DOS (2) años prorrogable tácitamente por periodos 
iguales sucesivos, salvo que una de las partes comunique a la otra, con 
TR E IN TA  (30) días de antelación mediante medio de comunicación 
fehaciente, su voluntad de resolverlo antes del plazo establecido o de no 
prorrogarlo.
La rescisión del convenio no interrumpirá las actividades y/o proyectos que 
se encuentren en curso de ejecución en tanto éstos no prevean dicha 
posibilidad.
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CLAUSULA OCTAVA. CONTROVERSIAS.I \J \"ETTTasb de surgir controversias sobre la interpretación y/o aplicación del 
presenté convenio, las partes se comprometen a solucionarlas 
amistosamente, de conformidad con los principios del mutuo entendimiento 
y en atención a las finalidades que le son comunes.
En caso de que alguna controversia y/o diferencias de interpretación de las 
cláusulas del presente, no pueda ser dirimida mediante el diálogo, las 
P A R T E S  acuerdan someterse a la Jurisdicción de los Tribunales Federales 
en lo Contencioso Administrativo Federal de la Capital Federal, con 
exclusión de cualquier otro Fuero o Jurisdicción.

CLÁSULA NOVENA. PUNTOS DE CONTACTO y NOTIFICACIONES.
A los efectos del presente Convenio, las P A R T E S  constituyen domicilio legal 
en los lugares indicados en el encabezado, en los que se tendrán por válidas 
todas las notificaciones, diligencias y procedimientos que fueren necesarios 
llevar a cabo.
Asimismo, LAS P A R T E S  designan puntos de contacto operativos, con sus 
respectivos correos electrónicos, para la implementación de este 
CO NVENIO : E L  M IN ISTER IO  PÚ BLIC O  a la Secretaría  de Coordinación 
Institucional de la Procuración General de la Nación (sci@ mpf.gov.arV. y LA 
ASO CIACIÓ N  al doctor Hernán Kleiman (presidencia@ aaira .org).

En prueba de conformidad, se firman DOS (2) ejemplares de un mismo tenor 
y a un solo efecto, en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, a los veintitrés 
días del mes de septiembre de 2026.

íDUARDO CASAL
"Procurador General de la 

Nación (i)

NA1ENSON 
3|s>dente

ísociación de Abogados Judíos de la 
República Argentina

mailto:sci@mpf.gov.arV
mailto:presidencia@aaira.org

